
Глава 225

Дуэль.

Когда железные ворота закрылись, монолит действительно начал медленно опускаться. По
словам старейшины Ту Фанга, у сражающихся было всего два часа. Если ни один из них не
сможет убить своего противника в течение двух часов, они погибнут оба.

Ву Ци обнажил свой длинный меч, и аура пика в середине Царства Трансформации сухожилий
немедленно разразилась.

- Этот сукин сын, скрывал свою силу? - бушевал Уайльд.

Когда он сражался с Ву Ци, тот явно не обладал такой силой!

- Глупый ребенок, это очевидно. Это битва жизни и смерти, а не простое сражение. Он будет
сражаться в полную силу!

- Ублюдок, если бы я знал, что он такой подлый, я бы разбил его своей дубинкой! - с
сожалением сказал Уайльд.

- Ах, просто смотри спокойно.

Безудержная аура Ву Ци удивила всех. Даже на расстоянии сотен метров, они все могли
ощущать невероятное давление. Ву Ци был намного, намного сильнее, чем его два приятеля.

Тан Ван-эр была этим, невероятно взволнована. Но затем, увидев, как спокойно на это
отреагировал Лонг Чен, она немного успокоилась.

Нынешний Лонг Чен не казался злым, не казался нервным и не был испуган. Его глаза были
просто совершенно спокойными, спокойствие, которое было даже немного пугающим, чем его
ярость.

На его лице, вообще не было, ни малейших эмоций. Как будто он был просто зрителем,
наблюдающим за представлением.

- Ты перед смертью, вдруг решил стать спокойным?»

Ву Ци поднял свой меч. Пространство вокруг него начало дрожать от нарастающей мощи.

- Человек, который сегодня умрет - это ты! - холодно ответил Лонг Чен.

Его костяной клинок, все еще лежал на плече, но аура постоянно поднималась.

Огромное божественное кольцо появилось, за его спиной. И даже огромный монолит, не смог
заблокировать его от безумного поглощения энергии неба и земли.

Аура Лонг Чена быстро возросла, превратившись из маленького котенка в жестокого тигра. В
то же время, все услышали грохот, исходивший из его тела. Его аура заставила пространство
вокруг него стать нестабильным.

- Что это за звук?



Мастер Уайльда, Лин Юнь-цзы и Ту Фан, все в шоке посмотрели на Лонг Чена. Они определили
источник этого звука.

- Это звук его крови ... - пробормотал тихо Ту Фанг.

Это, действительно, был рев крови Лонг Чена. Это было то, что должно было случиться, когда
люди достигли пика Конденсации крови. Такой звук свидетельствовал о том, что эксперт
достиг своего пика, но у обычных совершенствующихся людей, его можно было услышать не
дальше чем на расстоянии метра.

Если этот звук можно было услышать, на расстоянии двух метров, это говорило о том, что Ци и
кровь человека, достигли шокирующей точки, что их физическое тело было бесподобно. Даже
Гу Ян с его мощным физическим телом мог позволить этому звуку распространяться только на
тридцать метров.

Но у Лонг Чена, кровь звучала как грохот военного барабана. Этот звук было отчетливо
слышно даже в пятистах метрах от него, и он прокатился по окружающим горам. Это было
действительно шокирующим.

Этот бой не был таким же, как когда он сражался с Гу Яном. Хотя Лонг Чен ненавидел Гу Яна
и его приспешников, все они были совершенствующимися, которые боролись за ресурсы.
Сейчас, бой был особый, поэтому Лонг Чен не стал скрывать свою силу.

Жалкое состояние Маленького Снегу, вызвало в нем ярость - желание убить, которое он
подавлял так долго, вспыхнуло, с неимоверной силой.

Лонг Чен всегда немного боялся этого желания. Он чувствовал, что это желание исходит не от
него, а от Боди-арта Гегемона Девяти Звезд, и когда оно возникает, он не в состоянии с ним
справиться.

Это желание вырвалось из-под его контроля, только однажды. Это было, когда на карту была
поставлена жизнь всей его семьи. Именно тогда, он убил человека в белых одеждах.

Но к настоящему времени он понял, что этот человек, был на самом деле лишь немного
сильнее, чем эксперты Трансформации сухожилий, из светского мира. И намного ниже уровня,
экспертов находящихся в монастыре. В этом была разница между выходцами из слабого ордена
и такого могущественного, как монастырь Сюань Тянь.

Столкнувшись с настолько сильным противником, Лонг Чен, больше ни чего не сдерживал, и
желание убийства, просто захлестнуло его. Его кровь взревела, и внутри нее текли
бесчисленные золотые частицы, а аура становилась все более мощной.

- Неплохо, но, к сожалению, ты всего лишь в Царстве Конденсации крови. Сегодня ты умрешь!
Может быть, ты хочешь, что-то сказать своим друзьям? Иначе у тебя не будет, больше такой
возможности! - насмешливо сказал Ву Ци.

Энергия тела Лонг Чена сразу удвоилась.

Направив свой костяной клинок на Ву Ци, Лонг Чен холодно сказал:

- Убери свое хвастовство! Если ты пытаешься нанести мне, психологический удар, то это
просто раскрывает - ужас твоего сердца. Как вы думаешь, я не вижу паники в твоих глазах? Ты
боишься! Боишься, что не сможешь убить меня в срок, и умрешь со мной. Ты хочешь сломить



мою уверенность, надеясь использовать слова, чтобы сломить мой дух. Не стоит утруждаться!

Ву Ци замер, а Лонг Чен продолжил:

- В этой жизни я – Лонг Чен, подвергся нападению бесчисленных врагов. Я пережил
бесчисленные битвы за жизнь и смерть, и я вышел за грань между жизнью и смертью. Ты
действительно думаешь, что твои детские методы могут поколебать мою уверенность? - голос
Лонг Чена был полон презрения.

Он говорил, настолько уверенно, что никто не сомневался в правдивости его слов.

Слова Лонг Чена, заставили удивиться всех. Если то, что сказал Лонг Чен, было правдой, то он
действительно испытал совершенно ужасные вещи.

- Ты, мусор. Поскольку ты не хочешь быть более тактичным, ты можешь просто умереть сейчас.

Ву Ци зарычал и бросился на Лонг Чена, безжалостно рубя мечом по его лицу.

Его атака была чрезвычайно быстрой - как только он двинулся, его меч уже практически
достиг лица Лонг Чена. Ву Ци был верен себе, и даже здесь, он применил хитрость.

Но всех шокировало то, что Лонг Чен вел себя так, как будто он не видел меча Ву Ци. В тот
момент, когда меч Ву Ци порезал лицо Лонг Чена, его костяной клинок пронзил живот
противника.

Это был шаг, которым он сбил противника с толку. На лице Лонг Чена, не дрогнул ни единый
мускул, оно было, совершенно спокойным. Чего нельзя было сказать, о лице Ву Ци – он был в
ужасе.

Ву Ци быстро сменил траекторию удара, и блокировал клинок.

- Как и следовало ожидать, ты боишься смерти, - насмешливо сказал Лонг Чен.

- Ублюдок! - закричал Ву Ци.

Хотя он заблокировал костяной клинок Лонг Чена, сила, которую он ощутил, заставила его
сердце похолодеть, так как, она почти повредила его внутренние органы. Ву Ци знал, что вся
сила Лонг Чена была сосредоточена в его клинке. Если бы он не успел заблокировать удар, он
был бы уже мертв.

Ву Ци заревел, и над его мечом появились странные линии. Холодный луч Меча Ци обрушился
на Лонг Чена. Лонг Чен также поднял свой костяной клинок высоко в воздух.

- Прощальный Слэш!

Казалось, что Лонг Чен ведет себя так, словно, не видит атаки Ву Ци. Появилось ужасающее
изображение клинка, который обрушился на Ву Ци.

Ву Ци был в ужасе! Его Меч Ци определенно убил бы Лонг Чена. Но изображение клинка Лонг
Чена также разрубит его на части. Было уже слишком поздно, чтобы увернуться. Он изо всех
сил пытался наклонить Меч Ци, столкнув его, с изображением клинка Лонг Чена.

Когда они столкнулись, Ву Ци немедленно выплюнул глоток крови и отступил на пару шагов.



Эта травма была вызвана не только изображением клинка Лонг Чена. Это был эффект обеих
атак. Чтобы принудительно изменить направление своего Меча Ци, он получил внутреннее
воздействие. В обычное время это был бы небольшой шок, и ему не пришлось бы об этом
беспокоиться, но силы были максимальными, в результате чего Ву Ци, не смог противостоять,
и был ранен.

Увидев, как Ву Ци кашляет выплевывая кровью, сердца всех наполнились радостью. Он был
невероятно сильным, но, он не мог противостоять, Лонг Чену.

Что касается Лонг Чена, он был совершенно спокоен. Даже после двух обменов, которые могли
стоить ему жизни, выражение его лица не изменилось. Такое ледяное спокойствие было
абсолютно ужасающим.

Ву Ци пришел в ярость. У него были всевозможные мощные атаки, но оба раза он был
вынужден отступить. И третья Ву Ци оказалась безуспешной – он едва избежал костяного
клинка, который был нацелен на его голову.

Но, к сожалению, он забыл одну вещь. Это был не внешний мир, а закрытая арена, всего пару
сотен метров в ширину.

После двух предыдущих атак Лонга Чена его уже заставили подойти к краю. Теперь, когда он
отскочил назад ... его голова сильно ударилась о металлический прут. Так как сила удара была
огромна, он получил серьезную травму, и кровь залила его лицо.

Удар, был серьезным, и он потерялся на какое-то время в пространстве. Но, все-таки нашел в
себе силы, и привел себя в чувство.

Ву Ци только что оправился от приступа головокружения, когда увидел, как костяной клинок
Лонга Чена прорезает странную дугу к его животу. Это было так быстро, что он не успел
увернуться.

В испуге он бросил меч прямо в сердце Лонг Чена. Его меч был не таким длинным, как
костяной клинок Лонга Чена, поэтому, чтобы отбросить его назад, ему пришлось бросить меч.
Таким образом, его атака будет немного быстрее, и Лонг Чену придется увернуться, что
позволит ему избежать нынешнего затруднения.

Но, этого не произошло – Лонг Чен проигнорировал клинок Ву Ци, и продолжил свою атаку.
Два оружия прорезали плоть. Костяной клинок Лонг Чена пронзил живот Ву Ци. Меч Ву Ци
торчал над сердцем Лонг Чена.

На мгновение, наступило смертельная тишина.
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